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Elfogulatlanul SZÍNHÁZI ESTÉK

Rosencrantz és Guildenstern 
halott -  és más bajok is vannak

Végvári Tamás és Bán János r é d e i  f e r e n c  f e l v é t e l e

A könyv rendszerváltása címen 
Szvák Gyula cikkét közölte 
múlt héten a Népszabadság. 
„Megszületik a nagy találmány, 
amely képes arra, hogy a piac 
kiszámíthatatlanságával szem­
ben érvényre juttasson egy köz­
ponti akaratot, anélkül, hogy 
bajlódnia kellene a régről itt 
maradt intézmények ügyes-ba­
jos dolgaival” -  írja a Maecenas 
kiadó igazgatója. Eddig egyet­
értek vele. De így folytatja: „A 
kulturális ágazat más alapítvá­
nyai mellett évi 100 millió fo­
rintos költségvetési támogatás­
sal megalakult a Magyar Könyv 
Alapítvány, melyet még több 
kisebb-nagyobb jutalmazásra 
alkalmas alapítvány követett. 
Ha leszámítjuk a közvetlen párt­
érdekeket szolgálókat, akkor az 
alapítványi forma ellen semmi­
lyen elvi kifogásunk nem lehet, 
hiszen az állami hatalom lebon­
tásának egyik eredménye. A 
gyakorlatban azonban ezek a 
szervezetek is az alapítói akara­
tot közvetítették. így válhatott 
a Magyar Könyv Alapítvány el­
sősorban a hivatalosnak szánt 
nemzeti-keresztény irányzat tá­
mogatójává, míg például a So­
ros Könyvalapítvány főképpen 
a liberálisnak mondott alkotá­
sok gyűjtőhely évé.... Megnézhet­
te magát az a kiadó -  vagy szer­
ző -, amely a pénzek ezen újra­
elosztásából kimaradt. Márpe­
dig volt, aki kimaradt. Például 
a baloldal.”

□
Szvák cikke itt hamisítja meg 

a tényeket. Nemzeti-keresztény 
alvállalkozássá fajult volna ku­
ratóriumunk? Az igazság ennek 
épp ellenkezője. Nem azért, 
mintha a keresztény értékeket 
alábecsülnénk, hanem mert úgy 
adódott, a hozzánk eljuttatott 
sok ezer pályázatból túlnyomó­
részt a klasszikus, a pártsemle­
ges és a liberális értékek bizo­
nyultak életrevalóbbnak.

Hasznos dolognak tartom 
(olykor elengedhetetlen köve­
telménynek): aki fontos témáról 
írni készül, ismerkedjék meg 
előtte a kérdéskör szakirodal­
mával. Akkor is, ha csak, mint 
esetünkben, egy országos ala­
pítványt minősít a támogatás­
ban nemigen részesülő vitatárs.

A Maecenas igazgatója emlé­
kezhet, április végén a Könyv­
terjesztők Egyesülése nemzet­
közi kiállítást rendezett a 
Kongresszusi Központban. Iro­
dánk -  két és fél éves működé­
séről -  erre az alkalomra Tájé­
koztató füzetet bocsátott ki. Ha 
ebből Szvák Gyula magához 
vesz egyet és elfogulatlanul át­
tanulmányozza, vagy figyelem­
mel kiséri a Művelődési Köz­
löny pontos kimutatásait évne- 
gyedes döntéseinkről, aligha­
nem egészen más eredményre 
jut. Egy irodalmi műhely veze­
tőjétől elvárható lett volna 
annyi filológiai jártasság, hogy 
kuratóriumunk szakirodaimá­
nak legalább ezt a két forrásvi­
dékét számontartja.

Minthogy nem tartotta szá­
mon, kénytelen vagyok elma­
gyarázni itt: a Magyar Könyv 
Alapítvány sohase vizsgálta, a 
beküldött pályázatok szerzői 
milyen politikai vagy irodalmi 
csoportosulásba iktathatok. Bi­

zottságunk támogatásának 
mércéje mindig a minőség volt. 
Nagyobb részt a vitathatatlan 
értékek, kisebb részben a tehet­
ségesnek ígérkező kezdők segí­
tése. Szem előtt tartva: főleg oly 
könyvek előállítási költségéhez 
járuljunk hozzá -  irodalomban, 
különböző tudományágakban, 
szépmüvészetekben például -, 
amelyek nemzeti kultúránk 
számára nélkülözhetetlenek, 
drágaságuk folytán azonban a 
vásárló nagyközönség nehezen 
tudná megfizetni őket. A legna­
gyobb, ötmillió forintot megha­
ladó összeget eddig Szabó T. 
Attila Erdélyi Magyar Szótör­
téneti Tára kapta. De -  gondo­
lom -  Szvák Gyula sem azt kifo­
gásolja, hogy Babits Mihály, 
Kosztolányi Dezső, Illyés Gyu­
la, Radnóti Miklós, Kálnoky 
László összes verseit, vagy 
Szolzsenyicin Gulág szigetcso­
portjának végre hiteles fordítá­
sát ugyancsak kiemelkedő mér­
tékben pártoltuk.

□
Szvák a baloldal fölkarolását 

kéri számon rajtunk, igyekezve 
szembeállítani bennünket a so­
kunk által mélyen tisztelt So­
ros-alapítvánnyal, amely bez­
zeg nem fukarkodik liberálisai 
segélyezésével.

Tüzetesen átlapoztam kimu­
tatásaink adatait. Eddigi tíz év- 
negyedes döntésünkre -  emlí­
tettem imént -  sok ezer pályá­
zatot nyújtottak be hozzánk a 
kiadók. Hozzávetőleg 600 köte­
tet tudtunk támogatni ebből. 
Negyedévente átlag 60 munkát 
tehát. Boldogan támogattuk 
volna többszörösét ennek, 
anyagi lehetőségeink azonban, 
sajnos, szigorú határt szabnak 
segítőkészségünknek. Túlzottan 
elaprózni juttatásainkat célsze­
rűtlen.

A Magyar Könyv Alapítvány 
tizenegy kurátorát tizenegy 
szervezet jelölte ki. Nemeskürty 
Istvánt a Magyar írókamara. 
Őt titkos, demokratikus sza­
vazással elnökünkké választot­
tuk.

Nemekürty eszményi elnök­
nek bizonyult. Sohase titkolta, 
mélyen katolikus, és rokonszen- 
ve nem a szocialista, nem a sza­
baddemokrata párté. Ennek el­
lenére objektív és megveszte­
gethetetlen volt, semmiféle 
szélsőségnek, kivált színvonal- 
talanságnak teret percre sem 
engedő. Én, aki liberális vagyok 
és pogány, tanúsíthatom, bizo­
nyíthatom ezt. Úgy tapasztal­
tam, ebben döntnöktársaim is 
egyetérthetnek velem.

Hogyan állunk ezek után a 
baloldali és liberális irányzatok 
támogatásával? Mindenekelőtt: 
nem szívesen nevezem szabad­
elvű, szociális érzékenységű 
eszmetársaimat baloldaliak­

nak. Ámbár a politikai szín­
skála valamelyik oldaláról te­
kintve minden párt bal- vagy 
jobboldali (tisztelet a középnek, 
ha van ilyen). Kimutatásom 
szerint két és fél esztendő alatt 
legtöbbször, négyszer, Orbán 
Ottó könyveit támogattuk. Há­
romszor Weöres Sándor, Lator 
László, Mészöly Miklós, Pomo- 
gáts Béla munkáit. Földényi F. 
László, Görgey Gábor, Ka­
rinthy Ferenc, Kertész Ákos, 
Nemes Nagy Ágnes, Határ Győ­
ző, Rába György, Scheiber Sán­
dor, Somlyó György, Takáts 
Zsuzsa és mások műveit két íz­
ben. Sem őket nem tartom a 
nemzeti-keresztény eszmekor 
elkötelezettjeinek, sem Balassa 
Pétert, Bruck Editet, Ember 
Máriát, Eörsi Istvánt, Ferencz 
Győzőt, Gergely Ágnest, Glatz 
Ferencet, Heller Ágnest, Horgas 
Bélát, Ignotus Pált, Kardos G. 
Györgyöt, Kertész Imrét, Kon- 
rád Györgyöt, Kosáry Domo­
kost, Köpeczi Bélát, Lányi And­
rást, Mándy Ivánt, Nádas Pé­
tert, Németh G. Bélát, Poszler 
Györgyöt, Székely Magdát, Szi­
lágyi Ákost, Tarján Tamást. De 
nem akarok visszaélni az olvasó 
türelmével. Újságcikket írok, 
nem tüzetes bibliográfiát. Aki­
nek van türelme, ellenőrizhet: 
tízszer annyi szerzőt sorolhat­
nék föl, akiknek szívük joga, vi­
lágnézetüket hogyan határoz­
zák meg, de jobboldalinak vagy 
a kormányzat lelkes elkötele­
zettjének vélhetőleg egyikük se 
tekinti, tekintette magát.

Lényeges kisebbségben van­
nak, akik az említett társaság­
ból kirínának. Nem tehetségük 
folytán, azért inkább, mert a vi­
lágról, az ország jövőjéről más­
ként gondolkodnak. A kölcsö­
nös megbecsülésnek nem lehet, 
ne legyen a jövőben akadálya 
ez. Albert Gábor, Ágh István, 
Csoóri Sándor, Fekete Gyula 
vagy Tornai József kiadója se 
folyamodott hiába hozzánk.

□
így működött, így fog működ­

ni remélhetőleg továbbra is a 
Magyar Könyv Alapítvány. 
Egyensúlyteremtő pártatlansá­
gát más mozzanatokkal is jelle­
mezhetem. Amikor támogattuk 
Jovánovics György szobrász ké­
peskönyvét, ugyanakkor került 
elénk Makovecz Imre építészeti 
albuma. Mindkettőt egyaránt 
fölkaroltuk. A népnemzeti 
szárny kiadója, Püski Sándor, 
tizenkétszer részesült jelentős 
támogatásban. Ügyeltünk rá, 
ugyanannyiszor kapjon a közis­
merten baloldali elkötelezettsé­
gű Cserépfalvi.

Szvák Gyula cikkének nem 
egy megállapítása helytálló. Itt 
arról írtam, amiben vélemé­
nyünk eltér egymástól.

Lakatos István

Dürrenmatt elég bátor volt ki­
mondani, bizonyos nehézséget 
okoz a drámaíróknak, hogy An­
tigoné ma legfeljebb Kreon tit­
káráig juthat el. A kaján svájci 
gondolatát a Csehszlovákiában 
született, Angliába a háború 
után áttelepült Tóm Stoppard 
sikerre vitte, amikor a Ford- 
alapítvány ösztöndíjával öt hó­
napig Berlinben időzve (1964) 
megírta verses egyfelvonásosát. 
A Hamlet két meílékalakját ál­
lította középpontba, utóbb pró­
zában kidoígozta békaperspek­
tívából a dán királyfi történe­
tét. A trónörökös wittenbergai 
évfolyamtársainak szemszögé­
ből komédiaként újraremélte a 
tragédiát.

Máté Gábor a Kamrában 
fölújításra érdemesnek vélte a 
Rosencrantz és Guildenstern cí­
mű Vas István-fordította Sha- 
kespeare-pastiche-t. Máté Ka­
posvárott érett rendezővé, egy 
olyan színházban, ahol Kreont 
bérszámfejtőnek ábrázolják és 
Antigonéban fölmutatják a 
néptanítónőt. Színészként si­
kerrel ügyködött a dán királyfi 
áthelyezésében a helsingöri 
várkastélyból a káderdűlőre. 
Megtapasztalhattuk, hogy had­
vezéreink állomásfőnökök 
szárnyvonalon. Az Olimposz ki­
ürült fölöttünk. A mitológia is­
tenei és félistenei alámerültek 
kárpótlási jegyekkel kalmár- 
kodni.

Az istenek ledöntése-ledőlése 
azzal a veszéllyel jár együtt, 
hogy a színpadi istenekből tra­
fikengedélyes hadirokkantak 
lettek. Míg korábban liliputiak- 
ként ültünk a nézőtéren óriáso­
kon ámuldozva, mostanra

Brobdingnagból pillantunk a 
színpadi apróságokra. Nem a 
játszók, hanem a nézők lettek 
Gulliverré.

A Kamra előadásában a leg­
nagyobb személyiség a darab­
záró Angol követ, bizonyos Ta­
kács Ferenc, nem a Katona Jó­
zsef tagja. Angol szakos pro­
fesszor, amint veretes dikciója 
is mutatja. Súlyos színpadi 
egyéniség. A játékot élvező mél­
tóságteljes komédiás. Mellette 
tolmácsként Máté Lajos, a ren­
dező édespapája, egykori köz­
kedvelt színházi rendező, az 
egyetlen színháztörténetünk­
ben, aki önmagától mondott le 
békéscsabai királyságáról és 
művelt fővel másutt hasznosí­
totta szellemes játékosságát. Az 
előadás egyik legjobbja a már 
filmszínészi sikerekkel büszkél­
kedhető filmesztéta Bikácsy 
Gergely. Poloniusként meglepő 
színpadi biztonsággal közleke­
dik. Rendezője okos segítőkész­
ségéről árulkodik vezérmotí­
vumként kezében tartott szem­
üvege. Claudiust a színház ügy­
vezető igazgatója, Téri Tibor 
(színházi család leszármazottja) 
elegánsan oldja meg. Gertrúd 
királyné szerepében meghök­
kentő jelenség Borbély Vali, a 
Jancsó-filmek pucér leánya, aki 
színpadi gyakorlatra jelmezte­
lenül tett szert. Hamletként az 
iparművész Szabó Győző sze­
mélyiségének fölfedezésével 
tüntet a színház. (Valószínűleg 
ő lesz a közeljövőben a Katona 
ügyeletes férfi-vetkőzője. A 
Stoppard-darabban mindent 
megmutat, amit tud és amije 
csak van.)

Máté Gábor rendezőként vé­

giggondolhatta színházi éle­
tünk személyiség-elszegényedé­
sét. Kölcsönbe vette a közönség 
és a kritikai élet formátumos 
egyéniségeit, bebizonyítva, 
hogy nem elsődlegesen a szín­
padi szaktudás, hanem az em­
beri nagyság érdekes a játéktér­
ben. A két címszerepet Tóth Jó­
zsef és Dán János adja nagy 
technikával, éles váltásokkal, 
pátoszból köznapira, közlésből 
recitálásra könnyeden átcsapó 
eleganciával. A főszerepek hiá­
ba állítják fókuszba a mellék­
szerepeket: színházban a buta­
ság csakis okos színészek témá­
ja lehet, a szürkeség ábrázolá­
sához gazdag színskála kell, sok 
személyes gondolat és átütő erő.

A Katona társulatából Vég­
vári a tragédiajátszók vezetőjé­
nek szerepében kitűnik. Darab­
végi magánszáma egy hosszúra 
nyúló haldoklási szcéna. Szép 
mulatság. Átélt megvalósítás. 
Remek színházi tréfa és Stohl 
András értő koreográfiáját di­
cséri. Stohl szervezte meg az 
előadás plasztikus mozgásait. 
Érzékenyen vesz részt a játék­
ban Szacsvay, Tímár Andor és 
Takátsy.

Megkerülhetetlen a személyi­
ségektől megszűrt színház 
gondjairól szólni, amikor az el­
múlt hét végén a Várban meg­
tartották a magyar színházmű­
vészet segédszínészeinek és se­
gédrendezőinek nagy, ünnepi 
seregszemléjét. A rendszerré 
szerveződött társadalmi kont­
raszelekció végül a színpado­
kon csapódik le. A színház ki­
csinyítő tükröt mutat a világ­
nak.

M. G. P.
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Esterházy Péter: Üdvözlet a győ­
zőnek -  Isaiah Berlin: Nacionaliz­
mus -  Ezredvégi beszélgetés Mar- 
tényi Ferenc pszichiáterrel -  Ve- 
kerdy Tamás: Cirkusz, vursli -  
Christopher Hope: Szabad esés -  
Térey János. Tábor Eszter, Poós

Kiváló minőségű környezetbarát jjnlisztrfol tányérok 
különböző méretben, az önök igényei szerint.

Egyéb lei mékcink:
|iolis/ijiol hahlálrák, ivó és auloinala poharak, papa poharak és tányérok
A POLARCUP Európában piacvezető az egyszer'használatos, 

étkezési eszközök gyártásában és forgalmazásában. 
Magyarországi képviselet: Slareup Kft.

11 16 Bn(la|x:st, fehérvári ál ML lel.: 166-9611/269, 654 fax: 185-0172 
Vidéki viszonteladóink is rendelkezésükre állnak.
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Az NGKM támogatásával a részvételi díj 
szállítással, komplett kivitelezéssel együtt csak

13 200 Ft/m2+áfa

Jelentkezés: 1994. június 10-ig
a PIV Kft.-nél:

7621 Pécs, Széchenyi tér 9. • 
Telefon: (72) 315-653, 442-757 
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Jú n iu s i v á sá r
Floppy lemezek: Nettó dobozár:
5,25” DS-HD Sony (IBM form.), KAO 680 Ft

3M vagy MAXELL 780 Ft
3,5” DS-HD NONAME 580 Ft

DIGIC (IBM form.) 920 Ft
3M (11 db-os v. form.) 1200 Ft

3M DC-1000 streamer kazetta 800 Ft

Leporellók:
120/1 pld. recepthez 8000/dob. 2400 Ft
240/1 pld. 1700 lap/dob. 880 Ft
382/1 pld. 2000 lap/dob. 1600 Ft
382/2 pld. osztr. (carbon) 1000 g/d 1200 Ft

NSZK (szürke) 1000 g/d 1200 Ft

Keymax festékszalagok:
FX-800, MPS 801 -803, LC-10,20 280 Ft

Tel.: 132-7751 Fax: 269-1128

Ízelítő a júniusi 
számból

Zoltán versei -  George Gábor: Le­
velek Halifaxból -  Szőke György: 
„...fasiszta kommunizmusét...” - 
Margócsy István: Orbán Ottó/A 
keljföljancsi jegyese -  Szigethy Gá­
bor: Szerelmeslevelek -  Péter Vla­
dimír: A szökőkút -  Urbi et Orbi.
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